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ntr-una din cuvîntările sale, tovarăşul Gheorghe Gheorghiu-Dej 
wSSSSHM spune : „Schimbările profunde care au avut loc în ultimii ani, stră-

lucitele succese ale poporului romîn în domeniul economiei, culturii, 
ridicării nivelului de trai, activa manifestare a Republicii Populare Romine în 
toate problemele fundamentale aie politicii externe au déterminât o radicală schim-
bare a situaţiei Romîniei în viaţa internaţională, sporirea prestigiului ei pe arena 
mondială". 

într-adevăr, ţara noastră a căpătat o importanţă tot mai mare în ochii lumii 
întregi. în anii puterii populare — în numai douăzeci de ani — schimbîndu-ne radi­
cal viaţa, am parcurs distanţa uriaşă care desparte periferia anonimă de circuitul 
intens al marilor capitale. Odată eu înlăturarea exploatării omului de către om şi 
consolidarea industriel nationale, ne-am cîştigat un loc printre popoarele civilizate. 

Pe vremea burgheziei, mărfurile de orice soi, importate din Occident, erau 
singurele căutate. în afară de făină, mălai şi poate cartofi, tot ce nu era marcat 
made în France, in England, sau în Germany, era rareori apreciat. Eticheta made 
in Rumania nu apăruse. Inscripţia mică, abia observata, sau plaça metalică impri-
mată pe care o poartă azi uneltele, maşinile sau stofele ieşite din fabricile noastre, 
sînt un semn pe care consumatorii îl caută, căci a devenit un indiciu de garantie. 
Burghezia privea eu scepticism şi neîncredere tot ce ieşea din mîinile muncitorilor 
sau era produs de mintea intelectualilor romîni. Deşi multi dintre aceştia au reuşit 
să se impună dincolo de hotare. Amintim doar de De Max, Maria Ventura şi Yonnel 
— singurii societari ai Comediei Franceze a căror limbă materna nu era cea a lui 
Molière. Alături de ei, mai sînt însă atîtea nume rămase célèbre. Dar aceste cazuri 
au fost accidente, împrejurări întîmplătoare. Abia după revoluţie am cîştigat dreptul 
de a ne mîndri eu realizarile noastre. Exponatele rominesti la tîrgurile şi expozitiile 
internationale sînt premiate. în standurile de cărţi ale librăriilor din Paris se află 
volume iscălite de Sadoveanu, Arghezi, Zaharia Stancu. Concertele dirijate de George 
Georgescu, interpretate de soliştii Ion Voicu sau Valentin Gheorghiu şi de Filarmo-
nica din Bucureşti, au fost îndelung aplaudate pe toate meridianele. Turneele peste 
hotare aie Teatrului de Operă şi Balet şi aie ansamblurilor de dansuri şi cîntece 
populare rominesti au fost triumfale. Dreptul nostru la mîrtdrie nu a fost numai 
cucerit, ci şi verificat. 

Cine nu-şi aminteşte emotia şi febrilele pregătiri dinaintea primului turneu 
peste graniţă al Teatrului National, în iunie 1956 ? Sau tracul actorilor ce aveau 
sa înfrunte publicul parizian ? De pe vremea domnitei Ralu, de la începuturile 
teatrului în tara noastră, exista o anumită mentalitate eu privire la imposibilitatea 
vreunei comparatii între teatrul romînesc şi cel francez. Ce experienţă temerară să 
joci pe scena Teatrului Naţiunilor Scrisoarea pierdută şi Ultima oră ! Şi iată 
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Eugenia Popovici (Maria Antonovna). Silvia Fulda (Anna Andreevnaj. 
l'adu Beligan (Hlestakov) şi Al. Giugaru (Primarul), in spectacolul Tea­
trului National . .I. L. Caragiale" eu R;vizorul de N. Gogol. Moment 
din turneul rominesc la Moscova 

cum au salutat jurnalele din Paris prima „ieşire în lume" a spectacolelor romînesti : 
„Jocul actorilor este atît de plin de vervă, atît de savuros, încît ai impresia 

că înţelegi tot, chiar atunci cînd nu înţelegi nimic... O trupă ca asta, putem s-o 
spunem fără ccol, nu mai vedem în zilele de azi. Iată reprezentaţia cea mai strălu-
cită pe care ne-a oferit-o festivalul de la Teatrul „Sarah Bernhardt". O astfei de 
reprezentaţie justifică ca singură festivalul din Paris, dacă ar mai fi nevoie să fie 
justificat". (Marcelle Capron, „Combat"). 

„Este o mare plăcere să poţi semnala o trupă de teatru de mîna întîi, proba­
bil una din celé mai bune din Eurcpa, una din celé mai complete la ora actuală : 
aceea a Teatrului National din Bucureşti. Ea ne-a oferit, una după al ta, doua lovi-
turi : Scrisoarea pierdută a celebrului dramaturg Ion Luca Caragiale şi Ultima oră 
a lui Mihail Sebastian, două seri eu totul remarcabile, ce ne-au evocat timpul fericit 
cïnd la Paris se juca comédie, ca nicăieri în lume." (André Paul Antoine, „l'Infor­
mation") 

„Aveai impresda că ai fi la o foarte bună reprezentaţie a lui De Fiers şi Cail-
lavet. jucată de o trupă cum nu mai sînt azi, trupa Teatrului Variété, de pildă. Dar 
aş fi nedrept. Adevârul este că gîndul se ducea mai degrabă spre celé mai izbutite 
seri aie Comediei Franceze ; ou mai puţină rigiditate, eu mai .puţină înţepeneală." 
(Georges Lerminier — „Le Parisien") 

Sub titlul „La festivalul de la Paris O scrisoare pierăută constituie un triumf 
al teatrului rominesc", Guy Leclerc scria în „l'Humanité" : „Ce poate fi mai plăcut 
decît o piesă de teatru care are conţinut şi te face sa rîzi ? . . . Ah, dacă autorii 
noştri progresisti de azd ar putea să-şi încerce forţele în satirà.. . şi să reuşească 
la tel de bine !". 

Un an mai tîrziu, la festivalul de la Veneţia, în tara lui Goldoni, spectacolul 
Bàdàranii, montât la Bucureşti, a luat premiul întîi. Ernest Hemmingway, care a 
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asistat la una din reprezentaţii, a déclarât : „Spcctacolul romînesc a fost magnifie !" 
întreaga presă italiană s-a întrecut în elogii. 

In 1958, Teatrul National „Ion Luca Caragiale" a prezentat la Zaporojie, 
Moscova şi Chişinău, O scrisoare pisrdutà de Caragiale, Revizorul de Gogol, Steaua 
fâră nume de Mihail Sebastian, Bàdâranii de Goldoni şi Anii negri de Baranga si 
Moraru ; iar în 1963, trupa Te.itrului de Comcdie a jucat la Moscova şi Leningrad 
Prietena mea Pix de V. Em. Galar, Şvejk în al doilea război mondial de B. Brecnt 
şi Umbra de Evgheni Şvarţ. 

Publicul sovietic, cald, dar deosebit de exigent, a primit spectacolele ro:nî-
neşti cu ovaţii, iar oamenii de teatru din Mo:cjva şi Leningrad au folcsit numai 
«uperlative în aprecierile lor. Cu adîr.că emoţie îşi amintcsc interpreţii romîni ai 
Revizorului, seara zilei de 5 octombrie 1958 care — după cum scria Sicà Alexan-
drescu din Moscova — „va lamine o data de neuitat în viaţa noastră". După spec­
tacol, Vera Mareţkaia a màrturisit : „Acum, după ce reprezentaţia a luat sfîrşit, 
vă pot spune că am considérât venirea voastră la Mcscova, cu Revizorul, o adevă-
rată nebunie. Revizorul e cunoscut aici pînă şi ds c:pii. Au fo;t văzute zeci şi sute 
de montări ale acestei piese. Ne gîndeam ingroziţi ce veţi face. Ne-aţi cferit un 
Revizor admirai, aţi obţinut o adevărată victorie. Niciodată nu mi-as fi putut 
închipui că un popor a cărui limbă este atît de diferită de limba rusă, va putea 
pătrande aşa de adîne spiritul gogolian". 

Cronicile de a doua zi vesteau : „Revizorul, aşa cum 1-a jucat Teatrul „Ion 
Luca Caragiale", este o opera monumentale, care înscrie o pagina noua în istoria 
acestui spectacol". „Hlestakcv, aşa cum 1-a interprétât Radu Beligan, este o exipresie 
a perfecţiunii artistice". Toatà Mocscova teatrală spunca câ „au venit bucurestenii 
cu un Revizor extraordinar". Personalităţi de seamà, ca Zavadski, Markov, Ţariov, 
Stein, Toporkov, afirmau că da multâ, multă vreme nu-şi aminteau un Hlesta-
kov de această valoare. Pentru Scrisoarea şi BădăranCi aceît turneu a însemnat un 
nou succès international ; Steaua fâră nume, Anii negri şi Prietena m,ea Pix au 
făcut cunoscute publicului sovietic piese clin dramaturgia originale contemporană. 
Iar seara în care la Leningrad — oraşul lui Evgheni Svarţ — s-a jucat Umbra a 
fost tot atît de emoţionantă pentru tînăra trupă a Teatrului de Comédie din 
Bucureşti, ca aceea în care la Moscova a avut lec Sipectacolul Naţionalului cu 
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Revizorul. Interpreţii Umbrei din Leningrad — spectacol cu care se mîndreşte 
teatrul de comédie leningrădean — au déclarât că pentru ei spectacolul romînesc 
a fost o adevărată lecţie de artâ, o demonstrate a felului în care textele valoroase 
îşi pot oricînd şi oriunde gasi o interpretare contemporană. 

Păpuşile şi marionetele Teatrului „Ţăndărică" au şi ele la activul lor nenumă-
rate turnee în străinătate : prezent în 1955 la Festivalul de la Varsovia, în 1957 la 
cel de la Moscova, în 1960 la Bochum, apoi din nou la Varşovia în 1962, ele au 
repurtat adevărate Victoria artistice. Cît priveşte celé doua festivaluri internationale 
de la Bucureşti — mai 1958 şi septembrie 1960 — la care Teatrul „Ţăndărică" s-a 
prezentat cu Mina cu cinci dsgete de Mircea Crişan şi Al. Andi, obţinînd medalia 
de aur şi Marele Premiu al Festivalului (1958), şi cu Micul print (1960), iată doar 
cîteva din aprecierile apărute în presa internaţională : 

„Cel mai emoţionant, cel mai palpitant şi probabil cel mai important eveni-
ment în cadrul teatrului de păpuşi mondial al secolului nostru — dacă nu al tuturor 
timpurilor — a avut loc la Bucureşti, în Romînia de la 5 mai pînă la 1 iunie 1958". 
(Romain Proctor, vicepreşedintele prezidiumului UNIMA, „Pupetry Journal") 

„ïn ceea ce priveşte Teatrul „Ţăndărică", nici o ezitare nu a fost posibilă. 
Activitatea colectivă a acestui ansamblu s-a dovedit desăvîrşită din toate punctele 
de vedere." („Times") 

Turneele Teatrului „Ţăndărică" în R. S. Cehoslovacă, in U.R.S.S., în R. D. 
Germană au stîrnit un cor de laude. „Mulţumim călduros poporului romîn pentru 
că ne-a dat posibilitatea să cunoaştem şi să apreciem o formaţie atît de valoroasă" 
(extras dintr-un articol apărut în „Journal du Caire" 14.1.1958). „Faptul câ păpuşarii 
de la „Ţăndărică" sînt consideraţi printre ced mai buni din lume îşi are deplină 
îndreptăţire." (Extras dintr-un articol apărut în „Remscheider Generalanzeiger", 
nr. 62 din 14.111.1960 din R.F.G.). 

în urma turneului din Egipt, artiştii romîni au fost solicitaţi să sprijine cu 
experienţa lor înfiinţarea unui teatru de marionete la Cairo. Mînuitoarea Dorina 
Tănăsescu, artistă emerită, şi pictorul scenograf Ioana Constantinescu, şi un an mai 
tîrziu (1959) Mioara Buiescu, pictor scenograf, şi Eugenia Dumitriu-Popovici, artistà 
minuitoare, împreună cu regizoarea Margareta Niculescu, artistă emerită, au îndru-
mat primii paşi ai teatrului de marionete din Cairo. 

Ieşite din „lunga noapte de apăsare şi suferinţe neînchipuite", cum numeşte 
Camil Petrescu perioada în care Romînia a fost orînduită de burghezie şi moşie-
rime. cultura şi teatrul romînesc şi-au dobîndit un mare şi méritât prestigiu peste 
hotare. „Romînia are acum un teatru cu care s-ar putea mîndri orice ţară", a 
constatât regizorul englez Ben Levy care a vizitat Bucurestiul cu cîţiva ani în urma. 
Constatări asemănătoare au făcut mai toţi specialiştii care au asistat la spectacole 
romîneşti. Astfel, cu ocazia întâlnirii din cadrul Institutului International de Teatru 
care a avut loc recent la Bucureşti, o seamă de personalităti marcante din lumea 
întreagă şi-au mărturisit entuziasmul pentru şcoala dramatică romînească şi pentru 
calităţile teatrului nostru, activ, popular, în care comorile unei traditii seculare se 
îmbinâ în mod creator cu tendinţa de înnoire. „Bucurestiul este un mare oraş.. 
care începe să te intereseze din prima clipă, în primul rînd prin cultură", scrie 
Jan Kopecky („Rude Pravo" din 7.VI.1964) „...Din ceea ce citisem ştiam că aici 
teatrul este matur şi viu, deşi mai degrabâ conservator... Dar sîngele tînăr pătrunde 
în teatrele mari, iar polemica cu convenţionalismul are un caracter creator. Tinerii 
artişti nu se îndeletnicesc numai să dărime, ci şi să construiască." In declaraţiile 
făcute, oaspeţii noştri şi-au exprimat bucuria de a fi văzut în Romînia spectacole 
care ar face cinste oricărei métropole din lume şi actori a căror măiestrie şi talent 
rivalizează cu al marilor celebrităţi mondiale, ca Laurence Olivier sau Jean Louis 
Barrault. Aceleasi impresii a produs mişcarea noastră teatrală şi asupra actorilor 
teatrelor Atelier, De la Cité, T.N.P., Royal Shakespeare Company, Comedia Fran-
ceză, cu ocazia turneelor lor la Bucureşti. 

Traduceri admirabile aie pieselor romîneşti clasice şi contemiporane au făcut 
posibilă montarea lor pe toate meridianele. Dacă în trecut Caragiale era socotit 
prea autohton pentru gustul „elitei" din tara noastră, în ultimii ani Scrisoarea pier-
dută a fost aplaudată la Dresda, Milano, Sofia, Paris, Lima, Anvers, Tampere, 
Buenos Aires, Londra, Manchester, Istanbul, Tokio. Iar piesele lui Mihail Sebastian 
s-au jucat la Paris, Viena {Ultima oră), Tbilisi, Leningrad (Teatrul de Dramă) 
şi în Polonia {Steaua fără nume). în vreme ce Citadela sfărîmată de Horia Lovi-
nescu a fost montată. la Havana, la Potsdam, Tsien Tsin, Moscova, Oameni 
care tac de Voitin la Viena, Celebrul 702 de Al. Mirodan la Moscova, Varşovia. 
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Cella Dima (Margarita), Al. Giugaru (Lunardo), Silvia Dumitrescn (Marina), G. Colboreanu (Simon), 
Gr. Vasiliu-Birlic (Caiicclano), Tan|a Cocea (Felice), mulţumind publicului Venetian, la sfîrşitul specta-
colului Bădăranii de Goldoni 

Titanic Vais de Tudor Musatescu in interpretarea Teatrului Armatci de la Moscova 
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Havana şi în studiourile de televiziune din Budapesta. Romancierul englez Graham 
Greene a anunţat in presă că pregăteşte o adaptare a Celebrului 702 în limba 
engleză. Opère iscàlile de Victor Eftimiu, Alexandru Kiriţescu, Aurel Baranga etc. 
figurează în repertoriul teatrelor din ţări vecine sau foarte depărtate. 

La afirmarea dramaturgiei noastre originale peste hotare, au contribuit în 
bună parte montările făcute de regizorii romîni în străinătate. Sică Alexandrescu 
a pus în scenă eu mult succès Scrisoarea pierduiă în Belgia, Finlanda şi Polonia, 
L. Giurchescu a pregătit pentru spectatorii berlinezi Băiatul din banca a H-a de 
Al. Popovici, la Theater der Freundschaft ; Miron Niculescu a supervizat Titanic 
Vais în Ungaria, Margareta Niculescu a pus în scenă Mina eu cinci degete la Sofia, 
Ion Cojar, Ziariştii de Mirodan la Sofia şi Adam şi Eva de Baranga la Russe. Regi­
zorii s-au strâduit ca spectacolele lor. în ciuda faptului că èrau vorbite în limbi 
felurite, sa fie manifestări de artă romîneşti care să dea publicului din ţări străine 
posibilitatea să se apropie de specificul nostru national. 

Prestigiul pe care 1-a dobîndit teatrul romînesc în ultimele doua decenii se 
datorează în primul rînd partidului şi politicii sale de promovare a artei şi culturii. 
Artiştii avînd existenţa asigurată, îşi concentrează forţele asupra creaţiei lor. în 
taatrele întreţinute de stat, a disparut noţiunea de comercializare a artei. Lupta nu 
se mai duce pentru bani, ci pentru ridicarea nivelului artistic. In ţările capitaliste, 
condiţiile oferite în R.P.R. oamenilor de teatru par un ideal aproape irealizabil. în 
luna mai 1964, într-un interviu apărut în „Times", în care Radu Beligan vorbea 
despre organizarea teatrului în ţara noastră, gazetarul englez care comenta râspun-
surile şi făcea necontenit comparaţie între informaţiile primite şi situaţia teatrelor 
în Anglia. se arăta uluit de înfăptuirile realizate în ţara noastră în acest domeniu, 
şi se întreba dacă englezii n-ar putea învăţa de la romîni cum să-şi organizeze şi 
să-şi administreze instituţiile artistice. 

Actorul în Romînia — ca de altfel în toate ţările lagărului socialist — a înce-
tat de a avea un loc umil, în marginea societăţii. Preţuit şi iubit de oamenii muncii, 
el a devenit un cetăţean demn şi conştient al patriei sale. Meşteşugul actoricesc nu 
mal este privit drept un „dar natural de a distra", ci e considérât, aşa cum se eu-
vine, o meserie ca toate meseriile, ca cea de medic sau inginer, de pildă, o meserie. 
care cere cunoaşterea şi pătrunderea unor legi ştiinţifice, deprinderea de a gîndi şi 
asimilarea unei vaste culturi. Răspunzînd acestor cerinţe. Institutul de teatru promo-
vează an de an profesionişti temeinic pregătiţi. Organizarea şi înzestrarea acestui 
institut au, entuziasmat pe toţi specialiştii de peste hotare care 1-au vizitat. „De-ar 
exista şi în Franţa o asemenea şcoalâ", a exclamât Jean Darcante, secretarul gene­
ral al I.T.I.-ului, ieşind dintr-o sală in care se preda măiestria actonilui. Dar nu 
numai el, ci o sumedenie de pedagogi eu renume mondial, cum ar fi de pildă Michel 
Saint Denis, inspector general al învăţămîntului artistic în Franţa şi codireetor la 
Royal Shakespeare Company, au făcut declaraţii asemănătoare. 

Prestigiul cîştigat de cultura romînească în ansamblul culturii universale 
este şi rezultatul consecvenţei politicii externe a statului nostru, care socoteşte 
schimburile valorilor culturale dintre state, indiferent de orînduirea lor socială, 
drept o contribute la cauza colaborârii si apropierii între popoare. Statul nostru 
foloseşte eu eficacitate multiple posibilitâti de a face cunoscute valorile culturii 
romînesti — cum ar fi. în domeniul teatrului, turneele peste hotare, expoziţiile de 
teatru şi scenografie, vizite reciproce, participarea la congrese internationale etc. — 
care constituie căi de propagare în străinătate a realizăi-ilor noastre. La congresele 
şi colocviile I.T.I.-ului de la Helsinki, Viena, Atena, Bruxelles. Tokio. Varşovia. 
Bucureşti, cuvîntul delegatilor romîni a fost ascultat eu din ce în ce mai multă 
atenţie. De curînd, Romînia a fost cooptată în comitetul executiv al Institutului 
International de Teatru, fapt care dovedeste în chip concret, ponderea pe care teatrul 
nostru a cîştigat-o în mişcarea teatrală mondială. 

Dana Crivâţ 
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